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Markbands for Option A, question 2/ Option B, question 4/ Option C, question 6 /Option D,
question 8

The extended response questions are marked using the criteria and markbands below. These have been
reproduced from the Classical languages guide.

Paper 2 — Extended response
Criterion A: Knowledge, understanding, and use of evidence
In relation to the prompt, how much knowledge and understanding of the prescribed core text does the

response demonstrate?

How meaningfully and relevantly does the response incorporate evidence from sources beyond the
prescribed core text?

Marks Description

0 The response does not meet the standard described below.

1-2 The response demonstrates little knowledge and understanding of the core text and its
contexts in relation to the prompt.

The response does not meaningfully incorporate evidence from sources beyond the
core text.

3-4 The response demonstrates some knowledge and understanding of the core text and its
contexts in relation to the prompt.

The response incorporates evidence from sources beyond the core text with some
relevance to the prompt.

5-6 The response demonstrates good knowledge and understanding of the core text and its
contexts in relation to the prompt.

The response meaningfully incorporates evidence from sources beyond the core texts;
examples have direct relevance to the prompt

Criterion B: Analysis and evaluation
To what extent does the response include analysis and evaluation of how the choices of language,
technique, style, and/or broader authorial choices shape meaning and create effect?

Marks Description

0 The response does not meet the standard described below.

1-2 The response is descriptive and/or contains little relevant analysis of textual features
and/or the broader authorial choices.

The response contains no meaningful evaluation of how such features and/or choices
shape meaning or create effect.

3-4 The response contains some appropriate analysis of textual features and/or broader
authorial choices but is reliant on description.

There is some evaluation of how such features and/or choices shape meaning or create
effect.

5-6 The response contains appropriate and at times convincing analysis of textual features
and/or broader authorial choices.

There is effective evaluation of how such features and/or choices shape meaning or
create effect.
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Option A

Prescribed core text: Verse — Homer, lliad 22.56-78

1.

(@)

(b)

(©)
(d)

(e)

Po

So that Hector could save the men and women of Troy (camong Tpdag kai Tpmdc) (accept: the
Trojans with just Tp&oag) [1]; not give glory to Achilles (un 8¢ kbdog 0pé€ng InAgidn) [1]; or be
bereft of his life (ai@dvog apepOdic) [1].

Award [1] up to [3] for any of the following: Zeus will destroy him (Kpovidng ... @0icel); with a
painful destiny (afom év apyaién); on the threshold of old age (accept just: in his old age) (¢mi
ynpaog); and has suffered/seen many evils (kaxd TOAAQ).

Mark only for length of syllables. Award [1] per line if all correct; [0] otherwise.

For a young man [1] it is good/proper/fitting to lie slain in battle [1], but for an old man [1] it is
piteous [1].

By portraying Priam as begging Hector to come inside the walls and Hector as unmoved by
his pleas, Homer shows in this passage that for Hector, military honour and glory are more
important than his life or even his familial duties, but that for Priam, Hector’s familial
responsibility should be more important. Accept a range of varied and substantiated
answers, awarding [1] up to [4] for each plausible point of analysis and [1] up to [4] for a
relevant supporting quotation.

ints may include, but are not limited to:

Priam addresses Hector as my child: éuov tékog.

Emphasis on the importance of the men and women of Troy to highlight the vulnerability of the
Trojan families as opposed to glory (enjambment of direct objects/alliteration of Tp&®ag kal
Tpwas).

Priam recognizes the importance of glory to Hector and appeals to him not to give Achilles the
great glory of killing him (ur péya kbdog 6p€gng InAcidon: enjambment of [InAeidn emphasizes
that it would be Achilles who gets the honour if Hector is killed).

Highlighting of the familial relationship by Priam using the epithet “father, son of Kronos” (matnp
Kpovidng) for Zeus.

Loss of one’s sons and daughters centralized (chiasmus of vidg T’ 6AAvpévoug EAxnOsioag Te
Bvyatpag).

Violent death of children stressed (hyperbaton of tékva and BaAAopeva).

Despite Priam’s pleas, Hector is not persuaded: ou6’ "Extopt Bupov émelbe.

Mark in accordance with markbands on page 3.

Mark in accordance with markbands on page 3.
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Option B

Prescribed core text: Verse — Euripides, Alcestis 747-772

3. (a

(b)

(©)

(d)

(e)

Po

4. (a)

4. (b)

Herakles was on his way to complete one of his Labours [1] and stopped to rest at Admetus’
house as a guest. [1]

Award [1] up to [4] for any of the following: Herakles came at a time when the household
was mourning; Herakles did not take what was offered to him; but he asked for more;
Herakles got drunk; and sang loud songs; paying no attention to the mourning in the house.

He must receive the stranger/guest in his house (éyw pev év §opotow eotid €vov) [1], but he
didn’t follow his mistress (008’ épeomouny ... éunv d¢omowvav) [1] and hold out his hand in
mourning (008’ é€€teva xelp’ amopuwlwv) [1].

He thought of Alcestis as a mother figure (¢pot ... v prinp) [1] who took on countless
troubles (kak@®v yap pupiwv éppveto) [1] by softening her husband’s temper (6pydg
HoAdooovo’ avépog) [1].

A range of valid interpretations may be found, but the 6epénwv may be portrayed as loyal
despite being frustrated and in mourning. Accept a range of varied and substantiated
answers, awarding [1] up to [4] for each plausible point of analysis and [1] up to [4] for a
relevant supporting quotation.

ints may include, but are not limited to:

His extensive experience serving guests for the household (hyperbaton of ToAAoug ... Eévoug)
highlights the length of his service.

The Bepanwv faithfully serves Herakles despite not recognizing him, calls him &vov despite his
dislike for the guest (enjambment of kakiov; word choice characterizing Herakles as a criminal:
TavoDpyov KA®Ta Kol AotV Tva).

Emotion and loyalty of the enslaved members of the household shown through their crying
(enjambment of téyyovteg highlighting that the enslaved members of the household are crying;
first person plural ékAaiopev emphasizes that the speaker is also crying).

Strong connection between the Bepanwv and Alcestis (enjambment of unmp; reference to his
enslaver as a mother figure; use of possessive éurv modifying 6éomowvav).

Rhetorical question emphasizes his belief that he is right in feeling so strongly about the new
guest: &pa tov Eévov / oTUYS Stkaiwg, év kakolg drypévov;

Mark in accordance with the markbands on page 3.

Mark in accordance with the markbands on page 3.
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Option C

Prescribed core text: Prose — Thucydides, History of the Peloponnesian War 2.48.3-2.49.3

5.

@)

(b)

(©)

(d)

(e)
(®

Po

@)
(b)

Some attempt to explain the causes of the disease [1] while Thucydides will describe its
course [1]; or the other men talk according to their opinion [1] while Thucydides will relate
observations/fact [1].

Because he himself had the disease (aVt6¢ voonoag) [1], because he had watched others
suffering from the disease (i6wv GAAovg maoxovtag) [1].

That year happened to be particularly free from other illnesses [1]; and such few cases as
occurred, all determined in/turned into the plague [1].

Award [1] up to [3] for any of the following: heat/fevers took hold of people’s head (tijg
KePaATG B¢puat... EAdpupave); and redness and inflammation of the eyes (t@v 6@0aipdv
¢puBnuata/eAdYwaots); the parts inside the mouth became blood-red (té évtdg aipatmsn qv)
(accept specific reference to the tongue and throat); and exhaled an unnatural/fetid breath
(kal mvebpa dtomov/Suo®deg N@lel).

It upsets the stomach/heart [1]; it discharges bile [1]; it produces a very great distress [1].

Thucydides constructs his figure as a plausible historian through a series of discursive
choices designed to establish verisimilitude. Accept a range of varied and substantiated
answers, awarding [1] up to [4] for each plausible point of analysis and [1] up to [4] for a
relevant supporting quotation.

ints may include, but are not limited to:

The contrast between his task as a historian describing the plague and other people who
explain its causes and evolution establishes Thucidydes’s credibility (polyptoton of Aeyétw pév ...
gyo 8¢ ... MéEw, contrast between &g’ étov yevéoBat and ol6v te éylyveto).

Allusion to the oral transmission of the episode and its circumstances by other sources (wg
wpoAoyelto) support the narration.

The appearance of the first person, which shows his role both as a victim and as a witness of
the plague and gives him authority to relate the facts (a0tdg te voorioag kat aitog idwv GAAovg
TAOXOVTAG).

The audience is encouraged to empathize and identify with the suffering of the author through
the use of the first person (a0tdg te voonoag).

The objectivity in describing the disease, which is achieved through specific and technical
vocabulary related to the body and its symptoms: ke@aifig/ T@v 6@BaAudv épubnuata kat
PAOYwOoLG/ Kal Ta €vTog/ 1] Te @AapuYE Kai 1) YA®ooo/ TTtapuog kat Bpdayxos/ €6 Ta ot)On/ € v
kapdiav/ dmokabapoels.

Thucydides’s extensive knowledge of all the symptoms is emphasized by the long enumeration
as he categorizes the progression of the disease (focus on the progression by markers of time
passing: £€Eai@vng ... Tp@OTOV HEV ... eVOUG ... EMELTA ... KAl €V OV TTOAAYD XPOVW® ... KAl OTIOTE ...;
repeated «kai to stress large number of different symptoms).

Mark in accordance with the markbands on page 3.

Mark in accordance with the markbands on page 3.
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Option D

Prescribed core text: Prose — Antiphon, On the Murder of Herodes 20-22

7.

@)

(b)

(©)

(d)

(e)
]
()]

Po

@)
(b)

Euxitheus was going to see his father (&g tov matépa) [1]; Herodes was going to release
slaves (avdpdamoda dmordowv) [1].

The slaves whom Herodes was to release [1]; and the Thracians who were to purchase their
freedom [1].

They happened to meet with a storm (étOxopev 6¢ xewwdvi) [1]; they were forced to put in at a
place in Methymna (f\vaykdobnpuev kataoxelv eig tiig MnBupvaiag T xywptiov) [1]; where the
boat on to which Herodes transhipped lay at anchor (o0 16 mAolov Hppet TodTo £ig &
petekfdvta tov Hpwdnv) [1].

There is no evidence that he persuaded Herodes to accompany him [1]; nor that he made
the voyage on business of his own [1].

He went there to kill Herodes / he premeditated murder [1].
To put in at a particular spot [1]; and to tranship [1].

Antiphon constructs Euxitheus’s innocence through a series of discursive resources pointing
to the lack of proof from the prosecution, and to the random circumstances. Accept a range
of varied and substantiated answers, awarding [1] up to [4] for each plausible point of
analysis and [1] up to [4] for a relevant supporting quotation.

ints may include, but are not limited to:

Construction of coincidence through the use of parallel constructions in relation to Euxitheus
and Herodes, ruling out a motive for his death: émAéopev 82 ig v Alvov, éyo pév mg TOV Tatépa
0 8" Hpwéng avdpamoda Opakiv avBpwtmolg dmoAvow.

Uncertainty about the veracity of the accusation, expressed with verbs of speech (verba dicendi):
Ov @aotv UT €pol/ @aciv dmobavelv adTOV.

Appeal to outside witnesses confirming his declaration: to0Twv 8’ LUV TOVG pApTUPAS
mapéfopal./ Maptupes.

The construction of circumstances as casual through specific vocabulary and phrases:
€tOxopev/ paAdov éytyveto 1) TOxn/ GAA” dvaykn kai todto €ylyveto.

Creation of empathy towards himself through the use of the first person: éyw émomoaunv/ éyw
HEV w¢ TOV Tatépa/ mapéfopal/ Eyw @aivopal etc.

Engagement of the audience in his defence through the appeal to the second person: @ &vspeg/
VUTV/ OKOTIETTE.

Negation of alternative facts to stress his version of the story (litotes/double negation): o1’ av
¢yo Gvev TPoaoEws tkavijs @aivopat ToV mAoDv o odpevog eig Thv Alvov/ olite kataoxdvTeg
€l¢ T0 ywplov ToUTO AT TAPACKELTIG OVSEULAG.

Contrast between what he is accused of and his reason to travel to Mytilene:

oUte Yap meloag TOv avEpa o0Sapol AmeAfyyopuat GOUTAOVY HoL YeVEGOAL, GAA” aUTOG Kab’” aTOV T
OV TTAODV TIETIONUEVOGS EVEKA TIPAYUATWV (S{wV.:

Denial of wrongdoing by refuting specific accusations (mapaokeviig o0SeULAG; OVSEVL Pnx AV LATL,
ovd’ amartn).

Mark in accordance with markbands on page 3.

Mark in accordance with markbands on page 3.
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